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Жалпы кәсіби шет тілі пән бойынша

050702 «Аударма ісі»  мамандығы студенттеріне үшін

Кафедра мәжілісінде ұсынылған “_____”________200_ж., №__хаттама 
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Жалпы кәсіби шет тілі бойынша базалық іскерліктерін дамытумен қатар, студенттер жалпы кәсіби пәндер блогы саласында да, тілді кәсіби қарым-қатынас мақсатында қолдануда да, кәсіби-бағдарлы оқу денгейіне қол жеткізеді.
Пәннің мақсаттары
Жалпы кәсіби шет тілді оқыту 3 жылда студенттердің коммуникативтік-мәдениетаралық компетенциясын дамыту және кәсіби аудармашылық компенсациясын қалыптасыру болып табылады. Шетел тіліне арнайы мақсатта оқытуда студенттердің  мамандық ерекшеліктеріне сәйкес оқытылып отырған тілге деген қажеттілігі ескеріледі.

 
Осыдан оның базалық негізгі шетел тілін оқытудун айырмашылығын көруге болады.
Пәннің міндeттері 

          Коммуникативтік-мәдениетаралық біліктілік  әрі қарай коммуникативтік іскерлітерді қалыптастырумен, сондай-ақ басқа социомәдениет әлем суретін түсінумен, мағаналық бағдарламарын танумен, қарым-қатыныстағы екі мәдениет  ұқсастаралық мен айырмашылықтарын көре білумен және оларды мәдениетаралық қарым-қатынас контекстінде қолданумен байланысты. Осы білім беру кезеңінде тілдік материал студенттер тілінің идиомалылығы жоғарылауы арқылы, және де студенттердің жалпы кәсіби мәденитанушылық, елтанушылық ой-өрісінің кеңеюі  арқылы, дамытылады, мұның бәрі оқыту мазмұнының жалпы мәдени және кәсіби бағдарлы бөлігі және  кәсіби  бағдарлы бөлігі және коммуникативтік іскерліктер аясында  іске асырылып отыр.  

          Студенттерінің аудармашылық біліктілігі аударма ісі маманын дайындау процесінің негізгі бөлігі бола отырып, студенттерге кәсіби бағдарлы білімдерді: 

· қарым-қатынастың жалпы кәсіби және арнайы кәсіби ауқымыныдағы сөздің пәндік мазмұны арқылы;

· кәсіби бағдарлы қарым-қатынас жағдаяттарында  прагматикалық кәсіби тапсырмалар орындай отырып   кәсіби бағдарлылық іскерлігін қалыптастыру арқылы;

· әртурлі жанрдағы мәтіндік материалмен жұмыс істеудің кәсіби бағдарлы   

     іскерліктерін, аударманың, әртурлі стратегияларын жасау іскерліктерін  

     қалыптастыру арқылы қамтамасыз етіледі.
	ПӘННІҢ ТАҚЫРЫПТЫҚ ЖОСПАРЫ 

Күндізгі жалпы орташа білім негізінде

	№

р/с
	Тақырыптардың атауы

	
	5 семестр

	1
	Адам және мәдениет.

	2
	Қоғамның әлеуметтік мәселелері.

	
	Барлығы

	
	6 семестр

	3
	Саяси өмір қайшылықтары.

	4
	Аударма әлемі мен мәдениаралық қарым-қатынас.

	
	Барлығы:


Әдебиеттің тізімі

Негізгі әдебиет
1. Аракина В.Д. Практический курс английского языка 3 курс: Учебник для педагогических вузов– М., Высшая школа, 1989

2. Павлоцкий В.М. Read, Learn, Discuss English. С-Пб: Оракул, 1999

3. English File. Intermediate. Upper Intermediate (Clive Oxenden)Oxford University Press, 1996
4. Leo Lemay J.A. A Early American Reader. USIA, 1992
5. Inside out (Sue Kay) Intermediate. Upper-Intermediate.- Macmillan 2002.
Қосымша әдебиет

6. Васильев К. Lively English=Живой английский:Refresher Course
7. Курс для восстановления и повышения знаний.-СПб:Тригон,1997.
8. Головчинская Л.С. Совершенствуйте устную речь: пособие по развитию навыков устной речи:уч.пособие для 3 курса.- М.: Астрель 2001
9. Дудорова  Э. С.  Практический курс разговорного английского языка: Учеб.   пособие.- СПб.: Изд-во Союз,2000.
Пәнді зерделеу жөніндегі әдістемелік нүсқаулар
1 тақырып.  
Адам және мәдениет.
Студент білу тиіс: 

· Жеке  тұлғына  қалыптастыру;
· Адам қасиеттері;
· Жағымды және жағымсыз қасиеттер;
· Адамдардың темперамент түрлер;
· Адам өміріндегі мәдениет рөлі.

Студент білу міндетті:

· Отбасында жанұядағы қатыныстар мәселесі талқылау. 

· «Адамның пішініне қарап, ішкі дүниесін тануға бола ма?» тақырыбына сұхбат жүргізу.
· Дөңгелек үстелде жеке тұлға қалаптасуы мен қоғамдағы мінез-құлық нормаларына мәдениет ықпалы мәселені талқылау.
Әдебиет:

1. Аракина В.Д. Практический курс английского языка 3 курс: Учебник для педагогических вузов– М., Высшая школа, 1989

2. Павлоцкий В.М. Read, Learn, Discuss English. С-Пб: Оракул, 1999

3. English File. Intermediate. Upper Intermediate (Clive Oxenden)Oxford University Press, 1996
2 тақырып. 

Қоғамның әлеуметтік мәселелері

Студент білу тиіс: 

· Тілі оқытылатын елде және Қазақстан Республикасындағы демографиялық жағдай;
· Миграциялық процесс;

· Нашақорлық пен алкоголизм мәселелері.
Студент білу міндетті:

· Дебат клубының отырысы: Еліміздегі және тілі оқытылатын елдердегі  

     демографиялық жағдай талқылау.
· Пікірталас.«Миграциялық процесстердің қоғам дамуына тигізетін әсерін» тақырыбына сұхбат жүргізу.
· Ток-шоу. Нашақорлық пен алкоголизм мәселелері.
Әдебиет:

1. Аракина В.Д. Практический курс английского языка 3 курс: Учебник для педагогических вузов– М., Высшая школа, 1989

2. Павлоцкий В.М. Read, Learn, Discuss English. С-Пб: Оракул, 1999

3. Inside out (Sue Kay) Intermediate. Upper-Intermediate.- Macmillan 2002.
3 тақырып. 
Саяси өмір қайшылықтары
Студент білу тиіс: 

· Тарих пен саясат;
· Қоғамның саяси өміріндегі демократияның ролі;
· Саяси плюрализм;
· Қазіргі адам өміріндегі бұкаралық ақпараттың  ролі мен орны.
Студент білу міндетті:

· БАҚ (бұқаралық ақпарат құралдары) өқілдері тілі оқытылатын ел мен Қазақстан Республикасының  қатынастырын талқылау.

· Медиафорумға қатынасушылыр Қазақстан Республикасының ішкі саясатын талқылау.

· Партия өқілдері тілі оқытылау.

· Отандық газет корреспонденті Қазқстандағы мәдени орталық өкілдеренен «Ұлтаралық келісім» тақырыбында алу.

Әдебиет:

1. Аракина В.Д. Практический курс английского языка 3 курс: Учебник для педагогических вузов– М., Высшая школа, 1989

2. Павлоцкий В.М. Read, Learn, Discuss English. С-Пб: Оракул, 1999

3. English File. Intermediate. Upper Intermediate (Clive Oxenden)Oxford University Press, 1996
4 тақырып.  
Аударма әлемі мен мәдениаралық қарым-қатынас
Студент білу тиіс: 

· Аудармашы мамандығы (тіл оқытылатын елде және Қазақстан Республикасында);
· Мәдениаралық коммуникация дәнекері ретінде аудармашығы қойылатын талаптар;
· Мәдениаралық айырмашылықтар және контактілер.

Студент білу міндетті:

· Отбасында мамандық таңдау мәселелерінің тиімді және тиімсіз жақтары талқыналау.
· Өндістірік практиканың қорытынды конференциясында кәсіби саладағы аудармашынынң  мінез құлық-нормасы мәселесі қаралу.

· Студенттер аудармашы мамандығы бойынша шетелде және Қазақстанда білім алу мүмкіншіліктерін талқылайды.

· Дөңгелек үстел басында аудармадағы мәдениеттер диологі рөлі мәселесі қарастырылу.
Әдебиет:

1. Аракина В.Д. Практический курс английского языка 3 курс: Учебник для педагогических вузов– М., Высшая школа, 1989

2. Павлоцкий В.М. Read, Learn, Discuss English. С-Пб: Оракул, 1999

3. Inside out (Sue Kay) Intermediate. Upper-Intermediate.- Macmillan 2002.
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